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Беларусы заўсёды надавалі значную ўвагу культуры маўлення, 

разуменню і асэнсаванню сказанага: “І тут гу-гу, і там гу-гу, і нічога 

разабраць не магу” [4, c.5]. У народзе дзіця з першых год жыцця вучылі 

прыгожа і правільна гаварыць (“чыста”, без “кашы ў роце”), для чаго ў 

залежнасці ад узросту выкарыстоўвалі калыханкі, забаўлянкі, лічылкі, і, 

вядома, скорагаворкі.  

Беларускія народныя скорагаворкі збіралі і даследавалі 

М. Федароўскі, Ч. Пяткевіч, К. Машынскі, А. Сержпутоўскі, М. Грынблат, 

Л. Малаш, Я. Саламевіч, Ф. Янкоўскі, У. Васілевіч. Народныя матывы 

выразна адчуваюцца ў аўтарскіх скорагаворках (“языкаломках”, 

“хуткамоўках”), творах для дзяцей В.Віткі, Р.Барадуліна, А.Клышкі. 

Але дадзены жанр фальклору не ўсімі даследчыкамі вылучаны як 

самастойны, асобна ад выслоўяў, прыказак і прымавак, твораў дзіцячага 

фальклору. Гэта абмяжоўвае выданне беларускіх народных скорагаворак, 

далейшае асэнсаванне іх каштоўнасці і выкарыстанне бацькамі і 

педагогамі.  

Тэматычная і гукавая палітра беларускіх народных скорагаворак 

дастаткова разнастайная. Пераважае тэма ўзвялічэння працы, асуджэння 

ляноты: “Лянок не любіць лянот. Лянот не любіць лянок” [4, c.7], 

“Спрытна кроп палоў Пракоп, лёг пад плотам і захроп” [4, c.12]. 

Адзначаюцца індывідуальныя асаблівасці чалавека, якія ўплываюць на 

засваенне працоўных навыкаў: “Нясмелага з няўмелым не распазнаеш” [4, 

c.9], “Санлівага не дабудзішся, лянівага не дашлешся” [4, c.12]. 

Асуджаецца народам неахайнасць, абыякавасць да выконваемай справы: 

“Стаў стругаць – не дастругаў, стаў дастругваць – перастругаў” [4, с. 13], 

Набаранаваў баранавалок, што трэба перабараноўваць” [4, с. 9]. 

Паказаны спрадвечныя працоўныя заняткі беларусаў: “Хоць ёсць 

макацёр, ды ты маку не цёр” [3, с. 282], “Мяшок дзеразы надзяры. Дзеразы 

надзяры мяшок” [4, с. 8], Тры дрывасекі, тры дрываколы на трох дварах 

дровы колюць” [1, с. 139], “Цярпення няма цяпер церці церніцаю лён” [1, с. 

140]. Азначаецца раздзяленне працоўных заняткаў па полу, прафесіях 



“Чэсь калоду чэша, Чэся цеста месіць” [4, c.16], “Намётка ў прачкі, сарочка 

ў швачкі” [1, с.138]. 

У скорагаворках адлюстравана тэма выхавання, сям’і і сямейных 

адносін, дзіцячых заняткаў: “За дзетак – маткі, за матак таткі” [4, с. 4], 

“Дабёр бабёр, бабраняты - на падбор” [4, с. 3], “Ішоў Пракоп, ішла 

Пракопіха і ішлі малыя пракапяняткі” [2, с. 91], “Гэй малы, скажы малому, 

хай малы малому скажа, хай малы каня прывяжа” [2, с. 88], “Прывезлі 

гасцінцы ў хусцінцы” [3, с. 195], “Сем семярэй, і сёмяра свіней. Свінка і 

свінчын брат і сямёра парасят [2, с. 91]. 

Скорагаворкі знаёмяць сучаснага чалавека, малога і дарослага з 

рэаліямі традыцыйнай культуры, сярод якіх традыцыйныя стравы: 

“Сыроватка з-пад прастаквашы [2, с. 92], “Каму па каму, а каму і два 

камы” [1, с. 137]; народная музыка: “Дудар дудару дарма грае” [4, с. 3], “У 

бубны бубнілі бубнілі, панабубніваліся” [4, с. 14]. 

І, галоўнае – скорагаворкі дэманструюць адметнасць лексічнага і 

фанетычнага складу роднай мовы, такія з’явы як “цеканне”: “Цецеручыха 

цецеруковым цецеручанятам цеста месіць” [4, c.16]; “дзеканне”: “Дзяды і 

дзядзькі на дзядзінцы дзялілі дзялянкі” [1, с. 137]; наяўнасць зацвярдзелых 

гукаў: “Драч з драчыхаю анучы дзецям дзярэ” [4, с. 3]; вымаўленне [г′] 

фрыкатыўнага: “Гаварыў, гаварыў, не дагаварыў, дагаворваў, дагаворваў, 

ды загаварыўся” [1, c.137] і інш. 

У беларусаў шмат скорагаворак, якія можна аднесці да экалагічнай 

тэматыкі, паколькі іх героямі з’яўляюцца звяры, птушкі, рыбы: “Вылецеў 

смэцюх з-пад смэцюшанят” [1, с. 136], “Адна сарока, адна марока, сорак 

сарок, сорак марок” [1, с. 136], “Дзятлы дзюбамі дзяўблі дзеравіну” [1, с. 

137], “Пад вываратнямі вавёрка ўе вяроўкі вёртка” [1, с. 138], “Лавіў рыбак 

судака, судзіў судак рыбака: лоўка, рыбак, ловіш, судаку сорам робіш” [1, 

с. 138]. 

Асобную групу складаюць скорагаворкі (ці “слоўныя забаўкі” як 

назваў іх К.Машынскі), пабудаваныя на перайманні галасоў птушак, што 

можна лічыць адметнасцю менавіта беларускага фальклору. Напрыклад, 

голас цецерука беларусы ўспрымалі і перадавалі наступным чынам: “Твой 

парабак у майго парабка ўкраў тапарок. Няхай твой парабак маяму парабку 

аддасць тапарок” [5, c.272]; ластаўкі: “Паехаў мужык на ніўку, узяў хлеба 

скарынку, а як едзе, так і скрыпіць” [5, c.271]; дыялог дзеркача 

(дыялектная назва драча, дзяргача; рус. коростель) і перапёлкі: “– Бач, бач! 

– дзяркач ідзець, вала вядзець”. “– От, бяда. От, вядзець. Няма хлява. Няма 



дзе дзець” [5, c.272]. На аснове гэтых арыгінальных моўных мініяцюр 

можна зладзіць сапраднае падарожжа не толькі ў свет гукаў роднай мовы, 

але і гукаў роднай прыроды. 

Скорагаворкі – гэта сведчанне досціпу і пачуцця гумару беларускага 

народа: «Прышоў хтось, узяў штось дай пашоў кудысь; пашоў бы і я за ім, 

да не знаю за кім“ [6, 611], Я ніколі нікому нічога ніякага, а калі што якое, 

дык што там такое?” [1, с.140], “Паддзямідзіў Кузьма Дзяміда, падкузьміў 

Дзямід Кузьму” [4, с. 9], “Не кпі са кпа, часам і кеп табе адкпіць” [1, с. 

138]. 

Асобныя скорагаворкі – вельмі складаныя для вымаўлення, аб якія 

можна нават і “язык зламаць”: “Я чалавек верцікульцяпісты, магу 

выверцікульцяпнуцца, перавыверцікульцяпнуцца“ [2, с. 91], “Калясо 

выкалесілася, жалеза выжалезілася, палукашак выпалукашыкаваўся, агонь 

выагняваўся” [1, c.137], “Затпрукаў пан Тпрут-Прукевіч” [1, с. 137]; 

“Перапілі, пераелі, пералушчылі, перапаролі, перамалолі, ператрушчылі” 

[1, с. 138]. 

Беларускія народныя скарогаворкі – вельмі лаканічны, і ў гэтым 

сугучны сучаснасці жанр фальклору. Патрабуючы мінімум часу, 

скорагаворкі дазваляюць вырашыць шэраг істотных педагагічных задач: 

• павышаюць культуру маўлення, развіваюць дыкцыю, 

артыкуляцыю, расшыраюць дыяпазон голасу, фарміруюць 

правільнае дыханне; 

• дэманструюць адметнасці фанетычнага і лексічнага складу 

роднай мовы;  

• развіваюць фанематычны слых, вучаць успрыманню і 

вымаўленню гукаў, спецыфічных для беларускай мовы: [дж], 

[дз’], [ц’], [г′] і інш.; 

• актывізуюць інтэлектуальныя і творчыя магчымасці, вучаць 

адчуваць народны гумар, гульню слоў, рытмічнасць, сугучнасць, 

рыфму;  

• трэніруюць памяць, лёгка запамінаюцца, маюць дасканалую 

форму, лаканічныя, займальныя; 

• узбагачаюць слоўнікавы запас, знаёмяць сучаснага чалавека з 

рэаліямі традыцыйнай беларускай культуры і побыту; 

• вучаць, выхоўваюць: утрымліваюць маральна-выхаўчы змест, 

жыццёвыя назіранні  і павучанні.  



Выхавацелі, педагогі, лагапеды могуць выкарыстаць наступныя 

формы работы са скорагаворкамі: 

− фанетычныя практыкаванні, фанетычная зарадка; 

− чытанне скорагаворак (павольнае, хуткае, хорам), тлумачэнне 

слоў; 

− чытанне скорагаворак з рознай інтанацыяй: весела, бадзера, 

сумна, са здзіўленнем, з раздражненнем і г.д.; 

− вымаўленне, прагаворванне, развучванне скорагаворак 

(павольнае, хуткае, хорам); 

− гутаркі па змесце скорагаворак, падбор пэўнай тэматыкі; 

− параўнанне скорагаворак на розных мовах, выяленне агульнага і 

адметнага ў іх фанетычным складзе; 

− аднаўленне, “збіранне” скорагаворак (з прапушчанымі літарамі, 

словамі, пераблытанымі часткамі); 

− рэдагаванне скорагаворак (замена слоў, або частак скорагаворкі 

на іншыя); 

− складанне ўласных скорагаворак (па тэмах, на пэўны гук);  

− конкурсы знаўцаў скорагаворак («Хуткі на язык»); 

− малюнкі да скорагаворак; 

− паказ скарагаворак з дапамогай мімікі і рухаў («Кракадзіл»). 

− інсцэнірраванне скарагаворак. 

Такім чынам, скорагаворкі – эфектыўны сродак развіцця мовы ў 

любым узросце. Яны дапамогуць дзецям і дарослым не толькі выпрацаваць 

добрую дыкцыю, але і палюбіць родную мову (або засвоіць беларускую 

мову як замежную) навучыцца адчуваць яе хараство і непаўторнасць. 
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